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5) Robert Bosch Elektronika Kit. -
Robert Bosch it 2 Sender VATID HU26851.542 !
3000 HATVAN i
HU Hungary If queries please specify customer and delivernote no. 3) UQ__<OH< note no 8264344 Page 1
1) Customer 5) Supplier No. LNR | Packb. | LKZ | Z abs | Sov [ KZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
1Y Robert Bosch GmbH
1000911829{0091024089 |UJ 10.12.2020
Kby :
Robert-Bosch-Platz 1 Delivery/installation is made by property reservation according 5) Freight 7} Delivery Creationday
DE 70839 Qerlingen-Schillerhoeh to our conditions, which underlie the contractual relationship. 09.12.2020
g Free | |Unfrank| [Waggon | [Carier T
10) Your sign 11} Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehic.foreign 14) MMQ_. No
Vehic, T
550003964301  14.11.2017 cHub Bon > | | | | 94100269
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispateh sign 23) Total weight kg 24
truck collect. load Free Carrier 9 PAL gross 962,95 |, 581,8
25) Dispatch Address \%o R 246 Destination 26) Recelpt-/unload-point
Magna PT S.p.A. 4 b 3 <
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) SotoP{ 4 As= .W,w@ 14249
27) Pos |28) Bosch-Order-No. Index [Partnumber customer 29) Description of delivery 30} Quantity 40) Receiver notes
Quty.(Is) +i- Notes
1 0260.001.050 (v03 [2510261630 EL-Stevergerat;ATCU-2-9.6 576
91024089 ‘ o
MUUER M E-+MAGEL srl.
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichjarata: ﬁ.&
Quantita effe w.cm..
Tipo Imbalia m_n._n
Quantit3 trtall: f fimbatio: £ 1
Confermita le mn:mumm __BB
Data contral o&ﬁ\\
- oy
|__Rotation 42) Entry notes 43} Quantity check 44) Quality check/Testreport 45) Receiver 46) Invoice check
Receiver notes Date
Name
bzw Nr v
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115 und 21422 auszufdilen unter der

To be corpleted on the senders own responsibildy 1-15 ickadng 21+22

l:lb 100 ki sajét feleldsségére

5]

1-15tovabba 21422 rovatokal a fely

2}
J007077¢,

MA/ 2020024255 1. példany

Feladd (Név, cim, orszég) Sender (Name, addrass, couniry)
Absender (Name, Anschrift, Land)

——————
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

A fuvarozdsra ellér megllapodds esetén 1s a Nemzelkdzi Arufuvarozasi egyezmény
Robert Bosch Elektronika KFT. (CMR) rendelkezésed az iinyadok
Robert Bosch 1t 4. This Camige is sublect, notwiihslanding any clause to the contrary to the Convention
on the Conlract for the Intematicnal Carrige of Geods by Rozd (CMR)
3000 Halvan Diese o) tretz elner ge lligen Abmachung den
™ des Cberelink Gber den gsverirag Im | lonaten St il

terverkehr {CMR)

Atvevd (Név, cim, orszag) Consignee (Nama, address, country)
Empfanger {Name, Anschrift, Land)

Fuvarozd (Név, cim, orszdg)
16 Carrier (Name, address, country)
Frachlfiihrer {Name, Anschrift, Land)

MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4,

RDEL S 06 JADEPVFO

ARSI - UTER A R g

70026 MODUGNO
z Transpo_rt-Spedycja-Logistyka
Wéjcir Spotka Jawna
mp'BDQ'-%gﬁ Zyral_mw 1898

Az dru kiszolgalasi helye (helység, orszdg)
3 Placa of delivery of he goods (Place, country)
Auslieferungsert das Gules {Ort, Land)

Tovabbi fvarozoR (NGEIarEZADT) 0"
17 Successive carrers (Name, address, Country)
Nachfolgende Frachtfahrer (Name, Anschrft, Land)

helység/placefOrnt 70026 MODUGNC

orszégleountryiband 1T

aiu kiszolgamasi Nelye es idoponya (Nelyseg, ofsZag, kapen
4 Place and date of taking over of tha goods (Place, country, date})

Ort und Tag der Ubsmahme des Gutes (Ort, Land, Datum}

helység/placeiOrt 3000 Hatvan

R TUVErozZ0 lennianasal €5 DEjogy2esel
18 Carier's reservalions and observations
Verbehalte und Bemarkungen dar Frachtfarer

orszdgicountry/Land  HU

idépont/date/Datum  2020.12.10

5 Belgelugle Annexed documents

Dakumonta

SAP.S11797

JEredeti EKAER bizenylat odaadva a Fuvarozénakl
B S

b
A fuvarozd zldirdsa és bdlyegzdje

&

Fahrzeug L

RDEL.JO&

RDEPVEQ

Darasszem L) n ]
Marks and Nos Mumber of G 45 modja ; Statisztiat szém Gross weightin | Térlogat (m3}
6 Kemnzeithea 7 packegas 8 Metod of packing 9 Name of the 10 nlmber 11 ¥ # Volume inm3
und Anzahl der Art der Verpackung goods Siaﬂsﬁknummur Bruttogewicht In Umirang in m3
Nummem PackstOcke Bezeichnung Kq
a8 PAL KFZ-Zubehss 9416
Osztily Szidm  Bell
Class Number  Lallar Klasse, Ziffer, Buchstaba 9416 ]
Afeladd rendelkezésel (Vam- 65 eqysb hivatalos kezelss) Fizelendd ' Felads. Sender Pénznem, Atvevi
13 Sender'sinstrustions (Customs and other formaliities) 19 To be paid by Ahsenciar ! Currency, Cansignee
Amwet des Absenders (Zoll- und sonstige amilicha Bzhandiung} Zu zahlen vom Wahrung Empfanger
0
Visszaléritds [A szdlitdssal k I kat hid Atvett
14  Reimbursemont Shipping documents are completely took over
Rickerstallung Ich habe die Transperidokumente volisiandig Gbsmommen
18 Fuvardij-fizetési rendelkezések Kitbnleges megéliepodasak - . Besondere Vereinbarungen ., .
Direction as ta freight payment 20 Special agreements . - ': . : o em T3 f ]i'.!.
BEmmentve, freight pakd, trel ) N <n wrallB A)
Bénnentes|tés nélkll, freight to be pald, x N 31E banel wabfifaativaviy weenr 7 uu:%‘ Skl
g .3 3
Kdapentja am Goods recgivid:
M egatmnearn  Havan an 2020.12.10. 24 o0
P——

23 Signaluze and stamp of the camer Sigature anstamp ol the cansigned _ « J
Unlerschaft und Stempel des Frach|fiheers palure iy et - ’
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25 A%%"_}EE .138232 E%E%au?r?number Useful load | VEM s aa 54 Ry L)Y Hani

Y



